
Waschmaschinen-Untergestell Libby weiß - 321268
DE: Maximale Belastbarkeit 350 kg; Dieser Artikel ist zur Benutzung von erwachsenen Personen vorgesehen und ist kein 
Spielzeug! Bitte beachten Sie die Nutzungs und Pflegehinweise. Benutzen Sie diesen Artikel ausschließlich im Innenbereich! 
ACHTUNG! Die Sicherheit dieser Geräteanordnung ist abhängig von der Geräteauswahl und dem Resonanzverhalten der 
Komponenten. Beobachten Sie, wie sich nacvh dre Ausrichtung des Gestells das Gerät verhält, insbesondere, wenn sich 
eine Waschmaschine im Schleudermodus befindet. Halten Sie Kinder aus der Umgebung der verbundenen Geräte fern!
BG: Максимален товароносимост 350 кг; Този артикул е предназначен за употреба от възрастни и не е играчка! 
Моля, обърнете внимание на указанията за употреба и поддръжка. Използвайте този артикул само във вътрешни 
помещения! ВНИМАНИЕ! Безопасността на това устройство зависи от избора на уреда и резонансното поведение 
на компонентите. Наблюдавайте как се държи устройството след насочването на стойката, особено когато 
пералнята е в центрофугальен режим. Дръжте децата далеч от свързаните уреди!
DK: Maksimal belastning 350 kg; Dette produkt er beregnet til brug af voksne og er ikke en legetøj! Bemærk venligst brugs 
og vedligeholdelsesvejledningen. Brug dette produkt kun indendørs! ADVARSEL! Sikkerheden for denne enhedsopstilling 
afhænger af udstyrsvalget og komponenternes resonansadfærd. Observer, hvordan apparatet opfører sig efter opstilling af 
stativet, især hvis en vaskemaskine er i centrifugetilstand. Hold børn væk fra de tilsluttede enheder!
EN: Maximum load capacity 350 kg; This item is intended for use by adult persons and is not a toy! Please observe the 
instructions for use and care. Use this item exclusively indoors! WARNING! The safety of this device arrangement depends 
on the selection of devices and the resonance behavior of the components. Observe how the device behaves after aligning 
the frame, especially when a washing machine is in spin mode. Keep children away from the connected devices!
ES: Capacidad máxima de carga 350 kg; Este artículo está destinado para el uso de personas adultas y no es un juguete. 
Por favor, tenga en cuenta las instrucciones de uso y mantenimiento. ¡Utilice este artículo únicamente en interiores! 
¡ATENCIÓN! La seguridad de esta disposición de dispositivos depende de la selección de los equipos y la respuesta de 
resonancia de los componentes. Observe cómo el dispositivo se comporta después de la alineación del bastidor, 
especialmente cuando una lavadora está en modo de centrifugado. ¡Mantenga alejados a los niños de los dispositivos 
conectados!
FI: Maksimikuormitus 350 kg; Tämä tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisten käyttöön eikä se ole lelu! Huomioi käyttö ja 
hoitoohjeet. Käytä tätä tuotetta ainoastaan sisätiloissa! VAROITUS! Tämän laitekokoonpanon turvallisuus riippuu laitteen 
valinnasta ja komponenttien resonanssivasteesta. Tarkkaile, miten laite toimii hyllyn suuntaamisen jälkeen, erityisesti jos 
pesukone on linkoustilassa. Pidä lapset etäällä liitetyistä laitteista.
FR: Capacité de charge maximale de 350 kg; Cet article est destiné à être utilisé par des adultes et n'est pas un jouet ! 
Veuillez respecter les consignes d'utilisation et d'entretien. Utilisez cet article uniquement à l'intérieur ! ATTENTION ! La 
sécurité de cette disposition d'appareils dépend du choix des appareils et de la réponse en résonance des composants. 
Observez comment l'appareil se comporte après avoir ajusté le support, en particulier si une machine à laver est en mode 
essorage. Eloignez les enfants des appareils connectés !
GR: Μέγιστο βάρος αντοχής 350 κιλά; Αυτό το προϊόν προορίζεται για χρήση από ενήλικες και δεν είναι παιχνίδι! 
Παρακαλούμε να λάβετε υπόψη τις οδηγίες χρήσης και φροντίδας. Χρησιμοποιήστε αυτό το προϊόν μόνο σε εσωτερικούς 
χώρους! ΠΡΟΣΟΧΗ! Η ασφάλεια αυτής της διάταξης συσκευών εξαρτάται από την επιλογή των συσκευών και την 
αντίδραση των συστατικών. Παρατηρήστε πώς εμφανίζεται το προϊόν μετά τη στροφή του πλαισίου, ειδικά όταν μια 
πλυντήριο ρούχων βρίσκεται σε λειτουργία στύψης. Κρατήστε τα παιδιά μακριά από τις συνδεδεμένες συσκευές!
IT: Capacità massima di carico 350 kg; Questo prodotto è destinato all'uso da parte di persone adulte e non è un 
giocattolo! Si prega di seguire le istruzioni per l'uso e la manutenzione. Utilizzare questo articolo esclusivamente in 
ambienti interni! ATTENZIONE! La sicurezza di questa disposizione di apparecchiature dipende dalla scelta 
dell'apparecchiatura e dalla risposta in risonanza dei componenti. Osservare come il dispositivo si comporta dopo 
l'allineamento del telaio, in particolare quando una lavatrice è in modalità centrifuga. Tenere i bambini lontani dalle 
apparecchiature connesse!
HR: Maksimalna nosivost 350 kg; Ovaj proizvod je namijenjen za upotrebu odraslim osobama i nije igračka! Molimo vas da 
obratite pozornost na upute za uporabu i održavanje. Koristite ovaj proizvod isključivo u unutrašnjosti! UPOZORENJE! 
Sigurnost ove uređajne konstrukcije ovisi o izboru uređaja i rezonantnom ponašanju komponenti. Promatrajte kako se 
uređaj ponaša nakon postavljanja konstrukcije, posebno kada se perilica nalazi u centrifugiranju. Držite djecu podalje od 
povezanih uređaja!
LT: Maksimālā slodze 350 kg; Šis priekšmets ir paredzēts pieaugušo lietošanai un nav rotaļlieta! Lūdzu, ievērojiet 
lietošanas un kopšanas norādījumus. Lietojiet šo priekšmetu tikai iekštelpās! UZMANĪBU! Šīs ierīču sistēmas drošībai ir 
atkarīga no ierīču izvēles un komponentu rezonanses reakcijas. Novērojiet, kā ierīces izturas pēc statīva novirzīšanas, it 
īpaši, ja veļas mašīna ir centrifūgas režīmā. Uzraudziet, lai bērni būtu tālu no savienotajām ierīcēm!
LI: Maksimalus apkrova 350 kg; Šis straipsnis skirtas suaugusiems asmenims ir nėra žaislas! Prašome laikytis naudojimo ir 
priežiūros nurodymų. Šį straipsnį naudokite tik vidaus patalpose! DĖMESIO! Šios įrenginio tvirtumas priklauso nuo įrenginių 
pasirinkimo ir komponentų rezonanso. Stebėkite, kaip įrenginys elgiasi po karkasinio karkaso nustatymo, ypač jei skalbyklė 
yra centrifugavimo režime. Laikykitės vaikų atokiau nuo prijungtų įrenginių!
NL: Maximaal draagvermogen 350 kg; Dit artikel is bedoeld voor gebruik door volwassenen en is geen speelgoed! Gelieve 
de gebruiks en onderhoudsinstructies te volgen. Gebruik dit artikel uitsluitend binnenshuis! LET OP! De veiligheid van deze 
apparatuurset is afhankelijk van de keuze van de apparatuur en het resonantiegedrag van de componenten. Let op hoe het 
apparaat zich gedraagt na het plaatsen van het frame, vooral als een wasmachine in de centrifugeermodus staat. Houd 
kinderen uit de buurt van de aangesloten apparaten!



NO: Maksimal belastning 350 kg; Dette produktet er ment for bruk av voksne og er ikke en leketøy! Vennligst følg bruks og 
vedlikeholdsanvisningene. Bruk dette produktet kun innendørs! ADVARSEL! Sikkerheten til denne enhetsoppsettet 
avhenger av valg av utstyr og resonansresponsen til komponentene. Se hvordan enheten oppfører seg etter justering av 
rammen, spesielt når en vaskemaskin er i sentrifugemodus. Hold barn unna de tilknyttede enhetene!
PL: Maksymalne obciążenie 350 kg; Ten przedmiot przeznaczony jest do użytku wyłącznie przez osoby dorosłe i nie jest 
zabawką! Prosimy zapoznać się z instrukcjami użytkowania i konserwacji. Używaj tego przedmiotu wyłącznie wewnętrz! 
UWAGA! Bezpieczeństwo tego układu urządzeń zależy od wyboru urządzeń i reakcji rezonansowej komponentów. Obserwuj, 
jak zachowuje się urządzenie po wyregulowaniu stelaża, zwłaszcza gdy pralka jest w trybie wirowania. Trzymaj dzieci z dala 
od połączonych urządzeń!
PT: Capacidade máxima de 350 kg; Este artigo destinase ao uso por adultos e não é um brinquedo! Por favor, observe as 
instruções de utilização e cuidados. Use este artigo apenas em ambientes internos! ATENÇÃO! A segurança dessa 
montagem de dispositivos depende da seleção dos dispositivos e da resposta de ressonância dos componentes. Observe 
como o dispositivo se comporta após a orientação do suporte, especialmente se uma máquina de lavar estiver no modo de 
centrifugação. Mantenha as crianças longe dos dispositivos conectados!
RU: Максимальная нагрузка 350 кг Этот товар предназначен для использования взрослыми и не является 
игрушкой! Пожалуйста, обратите внимание на инструкции по использованию и уходу. Используйте этот товар 
исключительно внутри помещения! ВНИМАНИЕ! Безопасность данного устройства зависит от выбора оборудования 
и резонансного поведения его компонентов. Обратите внимание на поведение устройства после его установки, 
особенно если стиральная машина находится в режиме отжима. Держите детей подальше от подключенных 
устройств!
SE: Maximal belastning 350 kg; Denna artikel är avsedd för användning av vuxna och är inte en leksak! Var god följ 
användnings och skötselanvisningarna. Använd denna artikel endast inomhus! VARNING! Säkerheten för denna anordning 
är beroende av valet av utrustning och komponenternas resonansbeteende. Observera hur enheten beter sig efter att 
stativet har justerats, särskilt om en tvättmaskin är i centrifugeringsläge. Håll barnen borta från de anslutna enheterna!
SK: Maximálna nosnosť 350 kg; Tento výrobok je určený pre použitie dospelými osobami a nie je hračkou! Prosím, 
dodržiavajte pokyny pre používanie a údržbu. Používajte tento výrobok výlučne v interiéri! POZOR! Bezpečnosť tohto 
zariadenia závisí od výberu zariadenia a rezonančnej odozvy komponentov. Pozorujte, ako sa správa zariadenie po 
nastavení stojana, najmä ak sa práčka nachádza v režime odstreďovania. Udržiavajte deti mimo okolia prepojených 
zariadení!
SI: Maksimalna obremenitev 350 kg; Ta izdelek je namenjen uporabi za odrasle osebe in ni igrača! Upoštevajte navodila za 
uporabo in nego. Ta izdelek uporabljajte samo v notranjih prostorih! POZOR! Varnost te naprave je odvisna od izbire naprav 
in resonančnega odziva komponent. Opazujte, kako se naprava obnaša po usmeritvi stojala, zlasti če se pralni stroj nahaja 
v centrifugalnem načinu. Otroke naj zadržite stran od povezanih naprav!
CZ: Maximální nosnost 350 kg; Tento výrobek je určen k použití dospělými osobami a není hračka! Prosím dodržujte pokyny 
pro užívání a údržbu. Tento výrobek používejte pouze vnitřním prostorem! UPOZORNĚNÍ! Bezpečnost tohoto zařízení závisí 
na výběru zařízení a rezonančním chování komponent. Pozorujte, jak se chová zařízení po čas směrování rámu, zejména 
pokud je pračka ve šlehačkovém režimu. Udržujte děti ve vzdálenosti od propojených zařízení!
HU: Maximális terhelhetőség 350 kg; Ez a termék felnőttek használatára szolgál, nem játék! Kérjük, vegye figyelembe a 
használati és karbantartási utasításokat. Kizárólag beltéri használatra! FIGYELEM! Ennek a berendezési elrendezésnek a 
biztonsága a berendezés kiválasztásától és az összetevők rezonancia viselkedésétől függ. Figyelje, hogyan viselkedik a 
szerkezet a keret beállítását követően, különösen akkor, ha egy mosógép centrifugál módban van. Tartsa távol a 
gyerekeket a csatlakoztatott berendezésektől!

CLP Trading GmbH | Detmolder Str. 235 | 33605 Bielefeld | Germany


